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我读《英语复合句》
    — 代序

    《英语复合句》是一本研究英语语法专题的论述性新作。.书开

始写作于1988年，当时两位作者都是风华正茂的年轻人:黄国文

刚过了“而立”之年不久，而肖俊洪甚至还未“立”— 当然“未

‘立”，只指年岁而言。青年人容易接受新思想新观念，并有很大的

进行再创新的积极性，于是就有了这部新作。

    英语语法研究在英语的故乡英国经过了一段时间的酝酿和积

累，在七八十年代终于实现了一次飞跃性的新突破。活跃于伦敦、

剑桥等学府的一批学者，在功能主义的大旗之下，以功能语言学为

其总体的理论框架，并且吸纳了包括生成语言学在内的各家各派

语言学研究的成果进行英语语法研究，先是写出了一些英语语法

的专题论著，进而在1972年和1985年分别出版了A Grammar of

Contemporary Engish(《当代英语语法)))和A Comprehensive Gram-
。二of the English Language(《英语语法大全)))。前者被许国璋誉

为“英语语法巨著”;后者许国璋更称之为“近时英国学术史上的一
部力作”。这些巨著和力作的出版，对我国英语语法研究以至语言

学研究的影响是巨大的，黄、肖两位就是在这样的学术背景下进行

复合句这一英语语法专题研究的。在国外— 主要在英国— 实

现的英语语法研究的新突破不但以其崭新的语法观和当代语言学
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思想启发了我们的青年学人，而其治语法的新学风也给我们的青

年人以深刻的影响。接受启发和影响，再加上积极的创新意识，造

就了这本复合句研究的专论的新意和特点。

    首先是层次观的运用。系统论认为，事物是分层级的，小至夸

克、大至宇宙，抽象如思维、具体如房子居室。现代语言学引进了层

次的观念，对于分析研究语言现象具有方法论意义。在层次观中，

有两点基本的:在一个结构体内可以分出处于内部层或外围层的

成分;可以区分出处于不同层级的成分。这一观念运用于英语语法

研究的一个明显的例子是“句子五成分论”的提出。据我所知，句子

五成分之说，在1972年出版的《当代英语语法》就有明确的立论;
其中与过去语法研究有重要不同的一点是定语不在句子成分之

列，因为定语在句子结构中只是外围成分。在1985年出版的《英语
语法大全))中，像You can borrow the car that belongs to my sister
这样的被传统语法牢牢地钉在主从复合句范畴的带定语从句的句

子，已被明确当作简单句。这样区分现在看来只是题中之义，但其

影响是深远的，至少它提示我们，在进行句子结构分析时应注意它

的层级，不能眉毛胡子一把抓。《英语复合句》以此为理论框架，重

新审视了中外学者关于简单句、复合句、多重句、并列句等的划分，

而句子成分作为视点，提纲掣领，首先区分出句子成分/非句子成

分，然后再根据不同的特点对后者作出再区分:

句子成分从句(充当句子的内部成分)

从句一}非句子成分从句一「v语感兮件包1一。充当句子的夕卜围成分)
        L L独二双分从刘J

按照我的理解，短语成分从句和独立成分从句可能在句子中处于

不同的层级，但它们只是句子的外围成分这一点却是相同的。从这

一区分的标准出发，再区分出第一篇各章、第二篇各章所分别开列
    ·2·



出的各种从句，就显得纲举目张而顺理成章了。第二篇中的比较从

句、形容词补语从句、介词宾语从句归入“短语成分从句”及第三篇

“独立成分从句”中的各种从句的讨论，都是颇具新意的。与此相适

应，作者注意到从句对句子的直接/间接的从属关系，使复合句的

层次性的分析条理更为分明;“母句”概念的借用和引入，也有助于

分析的明晰。我认为，在研读《英语复合句》时，我们不但应该注意

作者对英语复合句作出的新分类对英语语法这一专题的研究所具
有的学术价值，而且也应充分注意到他们比较成功而彻底地运用

谣次观于语言研究所给予我们的启发。

    其次是语言是一个开放系统的观念在《英语复合句》中也表现

得比较明显。英语语法研究似乎可以说经历了三个不同的阶段。第

一个阶段是就语言论语言、就句子论句子。对语法现象的分析多半
只停留在对单个的孤立句子的分析，以某名人、某名作曾用过的例

子作为范例，以语法规则作为判断的标准。这样的研究的长处是深

入、精微、确切，为日后的语法研究打下了很好的基础。它的不足之

处是近时许多语言学家早已指出:表现出孤立、静止、绝对的特点，

对语言内外的诸因素考虑不够，因而不容易照顾到语言在运用时
的变化。之后是广义的结构观念的语言学的兴起，启发了学者注意

语言的层级性，注意语言结构内部的各要素的地位和作用的同时，
不能忽略各要素之间的相互关系和相互影响。以句法研究来说，句

子转换与生成的研究，极大地扩展了我们对语言运作机制的了解，

深化了我们对语言本质的认识。然而，从语言作为社会交际的最重

要工具来说，语言的运作不但涉及语言内部结构、层次、要素等之

间的关系，更涉及语言外的许多因素。换句话说，句法结构规律不

但与句子内部的因素有关，也同句子以外、语言以外的诸多因素有

关。因此，60年代兴起的功能语言学的研究常常是力求从语言的

内部与外部的统一去认识语言的运作，从语言运作的总体过程的

更为广泛的联系中去把握研究的对象。这就是将语言、语言的某一



个层次、语言的某一类结构都看作是开放性的系统，会同其运作的

环境交换能量;因而，句法结构中的特点，不但为句子自身的特性

所决定，也受句子以外的全部环境的影响。《英语复合句》对复合句
的研究，明显地表现出这一特点。许多种类的从句，都有制约其位

置的诸因素的详尽讨论，其中尤以状语位置的讨论最能反映这一

点，包括制约孤立句子状语从句位置的因素、制约连贯话语中状语

从句位置的因素和影响状语从句的位置的其他因素的研究，以及

状语从句位置与功能的关系的研究等。应该说，这些方面的研究是

全书研究中很生动而又实用的一部份。同时，状语从句研究中对

since带起的从句的讨论，也表现出这一特点。这里作者提出了带

since的从句表意的一些新见解，其实这主要是同since从句所出

现的实际环境有关，具体表明了since从句的语义是这种从句在不

同语境所获得的不同规定的综合，是多样性的统一。我认为这一研
究不但为理解带since的从句提供了很好的钥匙，同时也是动态研

究句法结构的一个很好的例子。

    应该说明的是，上面提到的三个阶段，是语言学家在研究中表

现出的三种倾向，在语言学研究史中并不一定表现为后者取代前

者，并不表现出绝对的孰优孰劣。即使在现在和将来，语言学家都

会根据自己的研究目标而在自己的研究中主要地体现出某一倾

向，人们不必对他们的研究加以强求。我们在这里只是说，作者对

英语复合句的研究注意了它内外关联，这是新意与特点之一。这一

点也许体现了《英语语法大全》的作者在谈到他们的语法观时所说

的“我们的目标是:论述要有相当的深度和相当的广度，要使特殊

问题的分析同一般系统的解释并行”。这就是他们所实行的“多种
分析”(multiple analysis)。

    第三是《英语复合句》将句法研究同语篇运用联系起来，正如

该书的副标题所标示的:从句子到语篇。

    重视语篇研究是现代语言学的一个趋势;而注意到句子同语
    .4。



篇之间的互相影响:则是在这一趋势的基础上出现的语法研究的

又一趋势。1972年出版的《当代英语语法》是从“中心”(focus) ,“强

调”对句法结构的影响来谈的，而1985年出版的《英语语法大全》

则在这基础上专门列出一章“从句子到篇章”。《英语复合句》的研

究注意到了这一趋势，对复合句运用的某些方面，放到谋篇中来考

察，常有些独到的发现，例如第四章第12节关于引导状语从句的

连词信息状态的讨论就颇有新意(按:“引导状语从句的连词”似有

歧义，可能会被误读为有一种状语从句称为“引导状语从句”。其

实，这一节是放在状语从句下讨论的，而状语从句的正序语句通常

是由连词引出的，这是读者都知道的。因而这一节不如简单称为

“连词与信息”;详细一点，称为“从句的连词与信息”亦可)，细微处

发前人所未发;状语从句的主位化问题虽然不是本书作者的新论，

却启发了读者注意复合句的信息结构问题;独立成分从句中关于

附加从句、评注从句和引述语的讨论，都同谋篇的策略有关。此外，

贯串在各章中的有关各种从句的位置与功能的讨论，也都有助于

读者对从复合句到语篇的组织过程的把握。但总的说来，《英语复

合句》一书对从复合句到语篇这一课题的开掘还是初步的，还可以

期待更有深度和广度的揭示，例如，除了语言学一般地讨论到的序

列、位置、衔接、照应等问题之外，直接从属与间接从属对语篇铺陈

的影响、并列关系与主从关系对语篇展开的影响等，可能都是复合

句同语篇组织的关系的一些特有的课题，也许都可以研究。
    以上是我体会到的比较明显的三个特点。这三个特点从本书

来说是从复合句的研究表现出来的，但我相信这三点作为研究语

言的观点和视角，用于研究其他语法现象一般地也可以用上的。因

而我认为，读《英语复合句》不但可以增加对英语复合句的认识，而

且一般地还可以从中体会到语言学的一些方法。

    书中还有其他一些特点，如广泛地同中外学者的相关研究作

了比较，广泛地搜集口语的实例作为例子，采用的图解具有简明易
                                                                        ·5·
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懂的特色等，都是很值得称道的。_这些就不展开了。
    如果说还有一些小意见，那就是我试图就“短语成分从句”这

一术语提出商榷。“句子成分”在各家的语法论著中都是明确定义

了的，并据自己的定义规定了确定的外延，如五成分、六成分等。对

短语的构成，现在语言学家似乎并未明确界定其构成的成分，

Leech等编著的English Grammar for Today(1982)认为一个短语

由H (ead)和M (odifier)构成，而不同类型的短语充当H或M的

词类不同，《英语语法大全》则以向心结构和离心结构来区分短语，

前者只有一个必要成分，后者则有两个必要成分，不同类型的短语

充当其必要成分和非必要成分的词类也不同。从这里可以看出，比

较一致的意见是以词类作为构成短语的基本成分。因此，“短语成

分”就可能理解为某一词类，而“短语成分从句”就会因此被误解为

充当某一类词的从句。这当然不是两位作者提出这一术语的原意;

我理解他们的原意应是指充当短语一个部分(成分)的从句。因此，

“短语成分从句”是不是可以直接称为“构成短语的从句”?这一改

动扰乱了作者原来命名的三个术语都有“成分”一词的均衡之美，

但可避免误解。这三个术语体现了《英语复合句》作者对英语复合

句的合理分类的良苦用心，仔细推敲还是值得的，以求得名正言

顺。以上看法不知当否，只供参考。
    开始动笔时还是青年的两位作者，现在都已经分别进入各自

学术研究的新阶段。他们曾说，现在回过头来看，对英语复合句又

有了一些新见解。正是生有涯而知无涯炙!是为代序。

徐盛桓  草于广州寓所双南楼
        1996.4.27赴豫前夕



前
                  ~曰‘ 动

          口

    英语复合句是英语语法的一个重要组成部分，学习、研究英语

语法离不开复合句。多年的教学经验告诉我们，英语复合句是我国

学生学习英语过程中常常碰到的难点，而一般的语法书在这方面

的讨论又比较简单。本书试图从形式、意义和使用三个方面比较系

统地探讨英语的复合句，对一些一般的语法书没有涉及的问题进

行比较系统和深入的研究。本书对英语从句的分类作了新的尝试，
把它们分为三大类:(i)句子成分从句(包括:主语从句、宾语从

句、状语从句和补语从句)，(2)短语成分从句(包括:比较从句、定

语从句、同位语从句、形容词补语从句和介词宾语从句)，(3)独立

成分从句(包括:句子性关来从句、附加从句、评注从句和引述从

句)。这种新的分类法反映了我们对英语从句性质的新认识，也表

明了句子形式与句子功能之间的关系。本书的结构是根据这一思

怒来安排的。

    我们对英语复合句的研究已有十多年，其间在国内十家学米

刊物和三个国际会议上发表(宣读)了20多篇这方面的丈章。本书

的编写工作始于1988年夏，但由于种种原因今天才最后定稿。本

书在某种程度上反映了我们这些年对英语复合句的研究成果，书

中硫漏谬误之处由我们共同负责。在撰写本书过程中，我们参考了

很多国内外有关的论著，也吸收了国内外学者的某些新的观点。在

一般情况下，我们都注明出处，表示感谢。本书例句主要摘引自国

内外出版的英语书刊，限于篇幅，未能一一注明出处，谨此对有关

作者表示谢意。书中例句的编号以节为基础，便于讨论和参阅。



    在撰写本书的六、七年中，我们得到了我们的朋友、老师的鼓

励和支持。在这里我们怒感谢发表我们关于英语复合句研究的文
章的十家学米刊物(见书末参考文献);我们还怒感谢中山大学副

校长、英语系吴增生教授，中山大学外国语学院党委书记、副院长

李友丈研究员和汕头广播电视大学郑作肾校长给予我们的大力支

持和热心帮助。河南大学外语系徐盛桓教授一直关心着本书的撰

写与出版，给了我们许多的鼓励和支持，并为本书作序，厦门大学

外文来杨信澎教授对本书的初稿提出了宝责的修改意见，厦门大

学外文系周欣先生为本书的出版做了十分有益的工作，厦门大学

出版社施高翔先生为本书的出版付出了辛勤的劳动，我们昨常感

激，在此一并致谢。

    最后，我们没有忘记我们各自的家庭给予我们的研究大力支

持。没有他们的碑解和鼓励，书稿是无法变成书本的。因此，我们
谨将本书献给我们各自的妻子和儿女(钟伟珍、黄灿;杨勉儿、肖检

冰)。

            黄国文

1994年12月于英国加的夫市

            肖俊洪

1994年12月于广未省汕头市
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第一章  绪论

圣1.0 概说

    一般的语法书都认为英语的句子按结构分类有三种类型:简

单句(the simple sentence)、并列句(the compound sentence)和复

合句(the complex sentence)，但对这三类句子的实际分类上，现

有三分法和二分法。大多数语法书，尤其是较传统的语法书，采用

三分法:

Sentence<
Simple

Compound

Complex

                              图解 1-1

国外许多语法书(如Onions, 1971; Eckersley and Eckersley,

1960)和国内大部分语法书(如张道真，1979;薄冰、赵德鑫,1978;

章振邦等，1981-1983)都采用这种三分法。近年来出版的一些语

法书在结构分类上有的并不是采用三分法，而是采用二分法，这些

语法书把the compound sentence和the complex sentence合为

一类称为the multiple sentence(多重句)(Quirk et al.， 1985):

Sentenc·一 黑leiple
                              图解 1-2

采用这种二分法的有Quirk等(1972; 1985), Leech等(1982)
已eech等(1982: 93)所说的Complex Sentence不同于三分法的

                                                                            1



Complex Sentence; Leech等的Complex Sentence等于Quirk等
(1985:47)所说的Multiple SentenceD等;国内采用这种二分法的
有吕天石(1984)、潘欢怀(1984)、章振邦等(1989)等。

    由于存在着三分法和二分法，因而句法术语也就不能统一:按

照三分法，英语句子分为简单句、并列句、复合句;按照二分法，英

语句子则分为简单句和多重句。如果多重句是由两个或两个以上

处在同一层次的主谓结构构成的，那该句就称为并列复合句;如果

该句的某一句子成分由一个或一个以上主谓结构充当，那它就称

为主从复合句。例如:

    (1)I'll help you.

    (2) You help me and I'll help you.

    (3) If you help me,1'11 help you.

按照三分法，上述句子分别为:(1)简单句，(2)并列句，(3)复合

句;按照二分法则为:(1)简单句，(2)并列复合句，(3)主从复合

句。

    如果并列句(三分法)或并列复合句(二分法)中的分句含有从

属的主谓结构时，那么便成为:并列复合句(三分法)或并列主从复

合句(二分法)。按照三分法，下面例((4)才是“并列复合句”:

    (4), Mr. Green has always been fat，but things got so bad

recently that he decided to go on a diet.

而根据二分法，例(4)则是“并列主从复合句”。我们认为，二分法、

三分法都有一定的道理，难以评说孰优孰劣。本书采用三分法\。

;1.1 从句的特点和分类

    下面我们将讨论从句(the subordinate clause)的标志以及作

为从句重要标志之一的从属连词的分类，并根据从句与句子其他
部分的关系，对从句进行结构分类。

  2


